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Vorwort 

Eshq-e Mashq-e Fārsi (B-C) ist der zweite Band des Levels B-C und Teil 
einer zukünftigen Lehrbuchreihe, in der alltägliche Themen in unterhaltsamen 
Texten gemeinsam erarbeitet werden. Kathayoun Vaziri unterrichtet seit mehr 
als zehn Jahren am Sprachenzentrum der Universität Wien und möchte 
dieses Buch vor allem nutzen, um die Konversation in Persisch-Kursen zu 
erleichtern. Daher enthält das Buch keinen Grammatikteil, sondern Texte, 
Dialoge und Fragestellungen zu aktuellen Themengebieten sowohl in 
Schriftsprache als auch in Umgangssprache. Der Wille, ein Werk zur einfachen 
und schnellen Unterhaltung für Fortgeschrittene zu schaffen, resultierte in der 
Zusammenstellung von fünf Kapiteln zu Themen über iranische Architektur 
und Literatur. Einleitend dazu sind damit in Zusammenhang stehende 
Fotos vorangestellt. Zusätzlich zu den zentralen persischen Texten sind die 
zugehörige Vokabelliste sowie die deutsche Übersetzung angehängt.

Wir hoffen, dass die Student*innen und Lehrenden viel Spaß bei der Nutzung 
des Buches haben.

Das Team des Kohl-Verlags und die Verfasserinnen 

Wien, im Dezember 2021
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Kapitel 1: Windturm

 
 
 
 
 

Kapitel 1: Windturm 
 

 
Foto: Michaela Kusrini 

 
ریگداب  
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اھریگداب دروم  رد  دنمشزرا  یتاعلاط    ا
 

رد ناتسکاپ و  ،ناتسناغفا  ،برع  ناھج  رد  نی  نچمھ اھنآ   . دنتسھ یناریا  یتنس  یرامعم  رصانع  اھریگداب   

. د دنوش یم  تفای  یسراف  گنھرف  ریثأت  تحت  قطانم   ھمھ ی 

 

ات یھاگ  ای  فکمھ  ھقبط ی  ات  ھناخ  لک  رد  یدومع  روط  ھب  ھک  تسا  ییرجآ  جرب  اب  طابترا  رد  نیا   

رد  . دنو یم ش ھتسب  ھ  چیرد اب  ھک  دراد  دوجو  لاناک  راھچ  ای  ود  جرب  لخاد  رد   . دراد دادتما  نیمزریز   

،بش د درس  یاوھ  دورو  للاخ  رد   . ددرگ یم  داجیا  امرگ  نایرج  شکدود  رثا  رد  ،جرب  عافترا   للاخ 

. د دتفیم قافتا  اوھ  نایرج  ،نامزمھ   . دنوش یم  درس  دننک  یم  هریخذ  ار  امرگ  ھک  ییاھ   هراوید 

ھب ،د  ی شخب دوب  ھب ناوت  ار می  اوھ  لدابت  رثا   . دبا نا می ی ی رج ھناخ  ی  اھ قاتا یی بین  اوھ لدابت  نآ  زج   ھب 

. د  دور راک می  ھب  یری ھم  خبت ی  امرس سپس  یم و  نک یت  ادھ بآ  حوطس  ی  ور ار  اوھ  ھک  یب  ترت  این 

 

 .دوشب هدافتسا اھرابنابآ و اھ هاچ رد بآ یزاس کنخ یارب ریگداب دناوت یم نینچمھ

دنور اھجرب نیا زین لکش یدبنگ یاھ لاچخی یارب روطنیمھ ی   دناوت یم اھ قاتا نیا رد .م راک ھب

 .دوشب ظفح دامجنا ی ھطقن ھب کیدزن ترارح ھجرد ناتسبات رد یتح

 د

 
 تسیز طیحم اب راگزاس نشیدناکریا - ریگداب
 

 ریوصت اھنآ ھکنیا یارب .دھد یم ناشن ار شھاگداز دوخ ییاپورا ناتسود ھب ،ینامرک ناوج ،داوج

 .درب یم شردام و ردپ ی ھناخ ماب تشپ ھب ار اھنآ وا ،دنشاب ھتشاد یرتھب یلک

  

  نیا ی ھمھ ارچ ،داوج وگب یلو !ابیز یلیخ ،تسا رھش زا یا هداعلا قوف یامنرود نیا ،یاو :انآ

 ؟دنراد یبیجع ی ھناھد اھ جرب

 

 .دزادنا یم ھناخرتوبک دای ار نم نیا ؟دنھد یم شرورپ رتوبک اجنیا مدرم دیاش :فتسیرک

  

 .دزو یم دیدش داب اتدعاق اھ فاکش للاخ زا !درادن دوجو یرتوبک چیھ اجنآ اما :انآ
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Vokabelliste 
 

Windfänger ریگداب  

wissenswert دنمشزرا 

Element/Elemente 

Einfluss (Auswirkung), Effekt 

 رصانع/رصنع

 ریثأت

finden نتفای  

Ziegel رجآ 

senkrecht, vertikal یدومع 

Erdgeschoß فکمھ ی ھقبط 

Klappe ھچیرد  

Höhe عافترا 

Wirkung رثا  

Schornstein شكدود  

Strömung 

Eintritt, Einlass 

نایرج  

دورو  

Mauer هراوید  

speichern ندرک هریخذ  

Zirkulation نایرج 

Austausch 

verbessern 

 لدابت

 ندیشخب دوبھب

Oberflächen 

steuern 

 حوطس

 ندرك تیادھ

Verdunstung ریخبت 

Brunnen بآ هاچ 

Zisterne رابنابآ 

Kuppel دبنگ 

Temperatur  ترارح ھجرد 

Gefrierpunkt دامجنا ی    ھطقن

Vokabeln
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Wissenswerte Informationen über Windtürme 
 
Windtürme sind Elemente der traditionellen persischen Architektur. Sie werden auch 
im arabischen Raum, in Afghanistan, in Pakistan und in allen von persischer Kultur 
beeinflussten Gebieten gefunden. 
 
Es handelt sich um einen Ziegelturm, der senkrecht durch das ganze Haus bis ins 
Erdgeschoß oder manchmal auch in den Keller reicht. Im Inneren des Turms befinden 
sich zwei oder vier Kanäle, die mit Klappen verschlossen werden können. Durch die 
Höhe des Turms kommt es infolge des Kamineffekts zu einer Wärmeströmung. Durch 
den Eintritt von kalter Nachtluft werden die Mauern, die die Wärme speichern, 
abgekühlt. Es kommt gleichzeitig zu einer Zirkulation der Luft. Außerdem entsteht ein 
Luftaustausch zwischen den Räumen des Hauses. Der Effekt des Luftaustausches 
kann noch verbessert werden, indem man die Luft über Wasseroberflächen steuert 
und dann wird auch die Verdunstungskälte genutzt. 
 
Ebenso kann ein Windturm benutzt werden, um das Wasser in Brunnen und Zisternen 
zu kühlen. Auch für kuppelförmige Kühlräume werden diese Türme verwendet. In 
diesen Räumen kann auch im Sommer eine Temperatur nahe dem Gefrierpunkt 
beibehalten werden. 
 
 
Windturm - Die umweltfreundliche Klimaanlage 
 
Javād, ein junger Mann aus Kermān, zeigt seinen Freunden aus Europa seine 
Heimatstadt. Damit sie eine bessere Übersicht haben, führt er sie auf das Dach seines 
Elternhauses. 
 
Anna: Wow, das ist eine tolle Aussicht auf die Stadt, wunderschön! Aber sag, Javād, 
warum haben alle diese Türme so merkwürdige Öffnungen?     
 
Christoph: Vielleicht züchten die Menschen hier Tauben? Die erinnern mich an einen 
Taubenschlag. 
 
Anna: Aber es sind ja gar keine Tauben da! Durch die Schlitze muss ja der Wind heftig 
durchpfeifen. 
 
Javād: Anna, du hast recht, diese Türme sind Windfänger, die sollen den Wind 
einfangen. 
 
Anna: Aber wozu soll man denn den Wind einfangen? Ich wäre froh, wenn er aus 
meinem Haus draußen bleibt.  
 
Javād: Ja, das kann ich verstehen bei eurem Klima. Aber bei uns kann es im Sommer 
45 Grad und/oder mehr haben, und diese Türme sind wie eine Klimaanlage. 
 
Christoph: Das kann ich mir nicht vorstellen. Wie soll denn ein löchriger Turm ein 
ganzes Haus belüften? 
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Kapitel 2: Schāhnāme: Sām, Simorgh und Zāl

 
 
 
 
 
 

Kapitel 2: Schāhnāme: Sām, Simorgh und Zāl 
 

https://stock.adobe.com/at/search?filters%5Bcontent_type%3Aphoto%5D=1&filters%5Bcontent_type
%3Aillustration%5D=1&filters%5Bcontent_type%3Azip_vector%5D=1&filters%5Bcontent_type%3Avid
eo%5D=1&filters%5Bcontent_type%3Atemplate%5D=1&filters%5Bcontent_type%3A3d%5D=1&filters
%5Bcontent_type%3Aimage%5D=1&k=simurgh&order=relevance&safe_search=1&limit=100&search
_page=1&search_type=usertyped&acp=&aco=simurgh&get_facets=0&asset_id=406397142 

 
 لاز و غرمیس ،ماس - ھمانھاش
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Kapitel 4: Leili und Mağnun

 
Kapitel 4: Leili und Mağnun 

 

 
https://www.metmuseum.org/art/collection/search/455041  
 

نونجم و یلیل  
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نونجم و یلیل   
 

هدناوخن نآ  دروم  رد  ،دشاب  هدینشن  ار  تیلوژ  وئمور و  زیگنا  مغ  ناتساد  ھک  درادن  دوجو  یسک  لاامتحا   

ات ود  زا  قشاع  ود  نیا  نا  تساد ھک  دیناد  یم  ایآ  اما   . دشاب هدیدن  رتائت  ای  ملیف  رد  ار  ناتساد  ای  دشاب   

ھئارا مھ  رت  یمیدق  رایسب  عبانم  رد  ھکلب  ،تسا  هدشن  عادبا  ریپسکش  طسوت  ادتبا  نمشد  هداوناخ ی      

؟تسا  هدش 

 

ناتساد هزادنا ی  نامھ  ھب  لقادح  نونجم  یلیل و  زیگنا  مغ  ناتساد  ،یبرع  یسراف و  یاھ  گنھرف  رد   

متفھ نرق  رد   : تسا هدش  ھتفرگرب  یعقاو  ناتس  اد کی  زا  ناتساد  نیا   . تسا روھشم  اپورا  رد  ریپسکش   

ھلیبق نامھ  رد  نیشنارحص  ریما  نادنزرف  ناونع  ھب  دعس  نب  یدھم  تنب  لایل  لاوم و  نبا  سیق  ،یدلایم   

یلیل قشاع   ، راو ھناوید  سیق  نامز  رورم  ھب   . دندرک یم  تبقارم  دوخ  ناردپ  یاھ  ھلگ  زا  مھ  اب  دندوب و   

رکذ ار  یلیل  مان  بلغا  نآ  رد  ھک  ،درک  دوخ  قشع  درو  رد م راعشا  نتشون  ھب  عورش  وا   . دش ابیز    

یتدم درک و  در  یلیل  ردپ  ،دنک  یراگتساوخ  شردپ  زا  ار  یلیل  تفرگ  میمصت  هرخلااب  یتقو   . درک یم   

. د درک یرگید  درم  اب  جاودزا  ھب  روبجم  ار  شرتخد   دعب 

 

ھب دیای و  رانک ب عوضوم  نیا  اب  تسناوتن  ،دندرک  یم  فیصوت  هدرکلیصحت  ابیز و  رایسب  ار  وا  ھک  سیق   

اھ گنس  اھ و  ھتوب  ،تاناویح  یارب  ار  شراعشا  وا   . دز یم  ھسرپ  فدھ  یب  اجنآ  رد  تفر و  ارحص   

یلیل و ھناوید ی  یلیل ( نونجم  ار  وا  لیلد  نیا  ھب   . دوب شبوبحم  یلیل  ھناوید ی  وا  نوچ  ،دناوخ  یم   

قفومان تشگزاب  ھب  وا  ھیجوت  یارب  وا  هداوناخ ی  یاھشلات  مامت  دندیمان . (( اھ نج  طسوت  هدش   رحس 

. و  دنام

 

وا  . دروخ تسکش  مئاد  وا  اما  ،دوش  کیدزن  دوخ  بوبحم  یلیل  ھب  درک  یعس  فلتخم  لیاسو  اب  سیق   

ربق رانک  یا  هرخص  یور  رعش  تیب  ھس  وا  دنیوگ  یم   . تشذگرد یلیل  ربق  رانک  رد  ،ارحص  رد  ماجنارس   

. د تسا یده  شارت  یلیل 
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یماظن ناتساد    
 

 دوخ یرعش یھسامح رد .دش ماع و صاخ دزنابز و روھشم یماظن یناریا رعاش رطاخ ھب ناتساد نیا

 .دوش یم هدیشک ریوصت ھب قشاع ود ی هدننک دیماان قشع ،"نونجم و یلیل ناتساد" مان ھب

 یرعاش یناوج نارود زا و دمآ ایند ھب ناجیابرذآ ی ھجنگ رد یدلایم ١١۴٠ لاس دودح رد ھک یماظن

 لاصا ادتبا رد ،دش نونجم و یلیل دروم رد ھسامح نتشون رومأم هدازھاش یوس زا یتقو .دوب مان ھب

  ار هدننک دیماان قشع ناتساد و ارحص ی هرظنم ،ناتساد یبرع یاھ ھشیر اریز دوبن دنمقلاع

 یبدا راکھاش نیا یھاتوک رایسب نامز تدم رد تسناوت و دش دعاقتم وا ماجنارس اما .دیدنسپ یمن

 .درک هدافتسا سیق راعشا زا دوخ ناتساد نتشون یارب یماظن .دسیونب

 

زا یرایسب  ناتساد  نیا   . تفای ترھش  ناریا  یگنھرف  هزوح ی  رسارس  رد  تعرس  ھب  یماظن  ھسامح ی   

ھک دنتسھ  رواب  نیا  رب   . ظفاح یدعس و  ،انلاوم  لاثم  یارب  ،دیشخب  ماھلا  ار  یماظن  نیشناج  نارعاش   

. د دریگ یم  ھ  مشچرس هدعاق  نیا  زا  زین  تیلوژ  وئمور و   ناتساد 

 

ھکلب ،تشادن  یا  ھقلاع  نونجم  یگناوید  ناوج و  ود  زیگنا  مغ  ھناقشاع ی  ناتساد  ھب  اھنت  ھن  یماظن    

قشع ھنوگچ  ینعی   : دوب ینافرع  ھبرجت ی  کی  دروم  رد  مھ  ینیمز و  قشع  دروم  رد  مھ   یدژارت  نیا   

فرط ناونع  ھب  یلی  ابلاغ ل  . دوش یم  لیدبت  یھلا  قشع  ھب  ترسح  ییادج و  ،فارصنا  قیرط  زا  یناسنا   

ادخ یوجتسج  ناونع  ھب  یلیل  ھب  وا  قشع  دوش و  یم  ریسفت  یناسنا  فرط  ناونع  ھب  نونجم  یھلا و   

. د دوش یم  تفایرد  ناسنا   طسوت 
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